Ennowrn Tadgoxym Gaiinn MIT
«JloHMIIKA1aH TAXCHJIOTH GabAUIUILIOMHH
KOPMaHIOHH COXaH TaHAYpycTHH Yymxypuu

TounkucToH» Ba JIOHHIITOXH
yaymunusumkun Hlepos

(AY1)

MAT «/loHnimkagau TaxCHJIOTH OabauIuI-
JIOMHH KOPMaHIOHU COXau TaHIypPyCTHH
Yymxypuu TOYMKHCTOH», MHap IIAXCH
pekrop, mpodeccop Myxummun H.I., ku
nap acocu OnHHOMa (pabOIUAT MEKyHa[ Ba
Honumroxy ymymunusumkun Ilepos, map
IIaXCH PEeKTOpH JOHUIIIoX mpodeccop
Caun Boxun XyceliHR, KM gap acocu
Ounnoma ¢avomusar MekyHan (MUHOGABI
«Tapagxo»), 60 HazapmomTi MaH(pUATXOU
MYTaKOOMJI YUXaTH MyKappap HaMmyaaH{
XaMKOpH Ba Oap OsHAAa MybTakun OymaH
Oap oH, KU XaMKop# 6apou Tapadxo Mydua
acr, 6a YyHUH Kapop OMaJaHI;

CosuimHOMaM MasKyp CO3MLIHOMAau yMyMH
Oyna, TpPUHCUII Ba [IAPTXOM A4COCHHU
XaMKopupo nap 6ap merupan. Co3umHoMan

MasKyp Jap SAroH MaBKed Xya Oa
KOHYHT'Y30pUH Tapagxo Myxoyugar
HaMeKyHaJ.
Moppaan 1.

Tapadxo pos3#t mwygaHa, K1 Jap coxau WIMH
THO Ba Maopud XaMKOPHUPO PYLIT JUXAHI.

Mopnanu 2.

Tapadxo camTxom ad3aJMATHOKH 3€PUHH
XaMKOpPUPO MyKappap KapaaHm:

2.1 Iap acocu 6apHOMaxo Ba MIAPTHOMAXOHU
mymaxxac, ku Tapadxo oung 6a xap sk
Jouxad  Mymrapak  OacraHa, — aMali
KapJaH JIOMXaXOM MyIITapak Aap CoXau
TaXCHJIOTH 6abIa3IUILIOMi Ba HIMH TUO;
2.2 bapry3op HamMygaHu 4YopaGHHMXOHU
TabJIHIMUM ~ MYyIITapak:  CHMIIO3UYMXO,
KOH(EPEHCHAX0, CEeMUHAPXO, TPEHUHTXO,
MakTabXx0, MU3XOH MyaBBap, Ma4JIkCXo;
2.3 MybGoawnau 1myHaBaHOAroH (MXTHUCOC-
TUPOH Ba TaKMMJIU HXTHCOC),
OPAMHATOPOHU KJIMHUKA (pe3uAEHTOH) Ba
aCMpaHTOH Jap Joupau OGapHOMaxou
KYTOXMYXJIATH TaBIUMI;

24 MyOomunan oOJMMOH Ba XaillaTu
npodeccopoHy OMY3ropoH Gapou XOHIAHM
Mappy3axo Ba Myboawianm Taypubaxou
nelmKaaaMm;

2.5 HMwmrupoku sk4os gap OapHOMaxou
TPaHTH Ba 0O3MYH1.

2.6 CosumnomMaun Maskyp Tapadxopo 6a
YXIadOPUXOH MOJIUSABHA Machyjl HAMEKYHa/I.

Memorandum of Understanding
between State Educational Institution
«Institute of Postgraduate Education in
Healthcare of the Republic of Tajikistan» and
Shiraz University of Medical Sciences
(SUMS)

Institute of Postgraduate Education in
Healthcare of the Republic of Tajikistan
represented by its rector, professor
Muhiddin Nuriddin Davlatali, acting on the
basis of the Charter and Shiraz University of
Medical Sciences (SUMS) represented by its
Chancellor Professor Seyed Vahid Hosseini,
acting on the basis of the Charter, which
further is going to be referred as “the
Parties”, considering their mutual interest in
establishing  cooperation and  being
convinced that cooperation will be mutually
beneficial, have agreed on the following
points:

The present Agreement is a framework and
contains the basic principles and terms of
cooperation. This Agreement does not
contradict the law of the Parties.

Article 1.
The Parties agreed to develop cooperation in
the field of medical science and education.

Article 2.

The Parties have established the following
priority areas of cooperation:

2.1 Implementation of joint projects in the
field of medical education and science, based
on specified programs and contracts, which
are agreed upon by the parties for each
project.

2.2 Organization of joint educational
events, symposium, conferences, seminar,
trainings, school, round table and meetings.

2.3 Exchange of interns (specialists and
advanced training), exchange of clinical
interns (residents) and graduate students in
the frame of short-term educational
programs.

2.4 Exchange of scientists and professors
for holding lectures and sharing experiences.

2.5 Joint  participation in  academic
programs that include grants and
competitions.

2.6 This Agreement shall not impose

financial obligation to the Parties.



Mopnan 3.

Tapapxo 6a MyBodpuka omamaHm, KH
MaBKen Mopagau 2-u CO3MIIHOMau Ma3Kyp
Jap acocH wwapTHoMmae, ku Tapadxo moup
0a Xap fAK JIOMXaXxOH MyIITapakK, HAKIAXOu
Kopidi Ba  OapHOMaxou  TaIKUKOTHH
TaxMAllyaa, KU a3 XyCycH 4opaOUHHUXOH
MyIITapak, IIApOMT Ba TAIUKWI Kapaa Ba

Mabnarry3opud  OHXO  aMajii  Kappa
MenaBaj.
Mopanau 4.
Tamomun Mackanmaxou amManil, Ku 0Oa

TAlIKMIM 4YOpaOMHHXOM MylIaxxac Jgap
noupan Momnau 2-u Co3uIIHOMau MasKyp
Jaxa jpopaHia, 0osa mewakid Aap LIAKIU
xaTTh Oappaci Ba MyBoQHKa Kapaa
IIABAHT.

Mopanan 5.

Xamau TaFriupoT, WIOBAX0 Ba 3aMMMaxo 6a
CozumHOMau MasKyp KHCMH TapKHMOUHU
cosumHoMa Oyna, map xonatu 6a TaBpH

xarTh Taptu6 goma Ba a3 Tapadu
HAMOSIHIArOHM  KOMMIXYKyKH Tapadxo
UM30 1yga OowaHn, KyOpaTd XyKyKi
JIOpaHm.
Moanau 6.

CosumHoMa a3 yax3ad 06a MM30 pPacoOHH-
nan  Tapabxo KyBBaMm XyKyKdA Maigo
MEKyHaJ Ba a3 Jlax3au 06a UM30 pacoHHAa-
Hall MyJJaTy S COJI aMajl MEHaMOSII.
CosumiHoMan Maskyppo Oapou [gaBpau
aurap TaMAMa KapAaH MyMKHH acT, arap
aroH Tapad a3 KaTh HaMyJaHU OH TELIAKH
JapXOCT HaKyHa.I.

Tapade, xu Mexoxan Co3HIIHOMApO Memr
a3 MyxJaT KaTb HaMosd, Oosa memaki
Tapadu purappo 06a TaBpu XaTTH Orox
co3an, 6abau nH CO3MIIHOMA Aap JaBOMH 6
MOXH 6abafl KyBBaU XyKYKil Topa.

CosnmiHoMan Maskyp gap Ay Hycxa 60
3a00HXOU TOYMKH Ba aHINIUCA TapTuO moza
IIyJaacT, MaTHXO skxena Oyma Ba KyBBau
AKXena JOpaHI.

UM30U TAPAD®XO/

MAT «/loHHIKAAAH TAXCHJIOTH
6aumzmn DMUH KOPMAaHAOHH COXaH

Article 3.

The parties agreed that the provisions of
Article 2 of this agreement will be
implemented on the basis of contracts
concluded between the Parties on each joint
project. Moreover, it is going to be realized
with elaborate work plans and research
programs, which contain information on
joint activities and the conditions of their
organization and financing.

Article 4.

All practical questions concerning the
organization of specific activities in the
frame of Article 2 of This Agreement have
to be discussed in advance and should be
agreed in written form.

Article 5.

All changes, additions and annexes to this
Agreement are an integral part of this and
have legal force if they are in written form
and signed with the plenipotentiary
representatives of the Parties.

Article 6.

This Agreement shall enter into force on the
day of signing the agreement, and is valid
for 5 years from the date of signing.

This Agreement may be extended for the
next period, if Parties do not give any notice
of its intention to terminate its participation
in it.

The Parties that are willing to terminate this
Agreement prior to expiration date, may do
so by notifying the other Party in written
form, after that case the Agreement will be
valid for the next six months.

The present Agreement is signed in two
copies, in Tajik and English languages, all
the texts are identical and have the same
effect.

SIGNATURES OF THE PARTIES

Shiraz University of Medical Sciences
(SUMS)
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